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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 19
(Senador Estatal, Distrito Núm. 19)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Roland Gutierrez

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga

County
(Condado)

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Andrew Pietraszkiewicz

11

12

61

21

40

41

42

43

51

SA
M

PL
E 

BA
LL

OT
  

(B
OL

ET
A 

DE
 M

UE
ST

RA
)



Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 01 Typ:02 Seq:0001 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 03 Typ:02 Seq:0002 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 24
(Senador Estatal, Distrito Núm. 24)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Joe Paz Herrera

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga

County
(Condado)

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 03 Typ:02 Seq:0002 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 04 Typ:02 Seq:0003 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 19
(Senador Estatal, Distrito Núm. 19)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Roland Gutierrez

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga

County
(Condado)

County Commissioner, Precinct No. 2
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Vickie Eckert
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 04 Typ:02 Seq:0003 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 05 Typ:02 Seq:0004 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 19
(Senador Estatal, Distrito Núm. 19)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Roland Gutierrez

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga

11

12

61

21

40

41

42

43

54

SA
M

PL
E 

BA
LL

OT
  

(B
OL

ET
A 

DE
 M

UE
ST

RA
)



Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 05 Typ:02 Seq:0004 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 06 Typ:02 Seq:0005 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 19
(Senador Estatal, Distrito Núm. 19)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Roland Gutierrez

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 06 Typ:02 Seq:0005 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 07 Typ:02 Seq:0006 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 19
(Senador Estatal, Distrito Núm. 19)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Roland Gutierrez

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 07 Typ:02 Seq:0006 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 08 Typ:02 Seq:0007 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 24
(Senador Estatal, Distrito Núm. 24)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Joe Paz Herrera

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 08 Typ:02 Seq:0007 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 09 Typ:02 Seq:0008 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 24
(Senador Estatal, Distrito Núm. 24)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Joe Paz Herrera

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga

County
(Condado)

County Commissioner, Precinct No. 2
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Vickie Eckert
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 09 Typ:02 Seq:0008 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 10 Typ:02 Seq:0009 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 24
(Senador Estatal, Distrito Núm. 24)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Joe Paz Herrera

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 10 Typ:02 Seq:0009 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 11 Typ:02 Seq:0010 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 24
(Senador Estatal, Distrito Núm. 24)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Joe Paz Herrera

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga

County
(Condado)

County Commissioner, Precinct No. 2
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Vickie Eckert

11

12

61

21

40

41

42

45

52

SA
M

PL
E 

BA
LL

OT
  

(B
OL

ET
A 

DE
 M

UE
ST

RA
)



Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 11 Typ:02 Seq:0010 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 12 Typ:02 Seq:0011 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 24
(Senador Estatal, Distrito Núm. 24)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Joe Paz Herrera

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga

County
(Condado)

County Commissioner, Precinct No. 2
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Vickie Eckert
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 12 Typ:02 Seq:0011 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 13 Typ:02 Seq:0012 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 24
(Senador Estatal, Distrito Núm. 24)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Joe Paz Herrera

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 13 Typ:02 Seq:0012 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 14 Typ:02 Seq:0013 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 19
(Senador Estatal, Distrito Núm. 19)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Roland Gutierrez

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 14 Typ:02 Seq:0013 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 15 Typ:02 Seq:0014 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 24
(Senador Estatal, Distrito Núm. 24)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Joe Paz Herrera

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 15 Typ:02 Seq:0014 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 17 Typ:02 Seq:0015 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 24
(Senador Estatal, Distrito Núm. 24)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Joe Paz Herrera

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 17 Typ:02 Seq:0015 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)

SA
M

PL
E 

BA
LL

OT
  

(B
OL

ET
A 

DE
 M

UE
ST

RA
)



PCT 18 Typ:02 Seq:0016 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 19
(Senador Estatal, Distrito Núm. 19)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Roland Gutierrez

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 18 Typ:02 Seq:0016 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 19 Typ:02 Seq:0017 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 24
(Senador Estatal, Distrito Núm. 24)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Joe Paz Herrera

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga

County
(Condado)

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 19 Typ:02 Seq:0017 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)

SA
M

PL
E 

BA
LL

OT
  

(B
OL

ET
A 

DE
 M

UE
ST

RA
)



PCT 20 Typ:02 Seq:0018 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 24
(Senador Estatal, Distrito Núm. 24)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Joe Paz Herrera

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga

County
(Condado)

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 20 Typ:02 Seq:0018 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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PCT 21 Typ:02 Seq:0019 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 19
(Senador Estatal, Distrito Núm. 19)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Roland Gutierrez

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga

County
(Condado)

County Commissioner, Precinct No. 4
(Comisionado del Condado, Precinto Núm. 4)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 21 Typ:02 Seq:0019 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)

SA
M

PL
E 

BA
LL

OT
  

(B
OL

ET
A 

DE
 M

UE
ST

RA
)



PCT 22 Typ:02 Seq:0020 Spl:01

Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

Democratic Party Primary Election
(Elección Primaria del Partido

Demócrata)

Atascosa County, Texas
(Condado de Atascosa, Texas)

March 3, 2026 (3 de marzo de 2026)

Official Ballot (Boleta Oficial)

Instruction Note: Vote for the
candidate / statement of your choice in
each race by darkening in
the oval ( ) provided to the left of the
name of that candidate / statement.

(Nota de Instrucción: Vote por el
candidato / declaración de su
preferencia en cada carrera llenando
completamente el espacio
ovalado ( ) a la izquierda del
nombre del candidato / declaración.)

"I am a Democrat and understand
that I am ineligible to vote or
participate in another political
party's primary election or
convention during this voting year."
"Yo soy Demócrata y comprendo que
soy inelegible para votar o participar en
la elección primaria o la convención de
otro partido político durante este año
electoral."

Federal
(Federal)

United States Senator
(Senador de los Estados Unidos)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jasmine Crockett

Ahmad R. Hassan

James Talarico

United States Representative, District 28
(Representante de los Estados Unidos, Distrito

Núm. 28)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Henry Cuellar

Ricardo Villarreal

Andrew Vantine

State
(Estado)

Governor
(Gobernador)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Patricia Abrego

Zach Vance

Angela "TíaAngie" Villescaz

Chris Bell

Andrew White

Gina Hinojosa

Bobby Cole

Jose Navarro Balbuena

Carlton W. Hart

Lieutenant Governor
(Gobernador Teniente)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Marcos Isaias Velez

Courtney Head

Vikki Goodwin

State
(Estado)

Attorney General
(Procurador General)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Anthony "Tony" Box

Joe Jaworski

Nathan Johnson

Comptroller of Public Accounts
(Contralor de Cuentas Públicas)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Sarah Eckhardt

Savant Moore

Michael Lange

Commissioner of the General Land Office
(Comisionado de la Oficina General de Tierras)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Benjamin Flores

Jose Loya

Commissioner of Agriculture
(Comisionado de Agricultura)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Clayton Tucker

Railroad Commissioner
(Comisionado de Ferrocarriles)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Jon Rosenthal

Chief Justice, Supreme Court
(Juez Presidente, Corte Suprema)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cory L. Carlyle

Maggie Ellis

Justice, Supreme Court, Place 2,
Unexpired Term

(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 2,
Duración Restante del Cargo)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Chari Kelly

Justice, Supreme Court, Place 7
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 7)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gordon Goodman

Kristen Hawkins

Justice, Supreme Court, Place 8
(Juez, Corte Suprema, Lugar Núm. 8)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Gisela D. Triana

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 3
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 3)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Okey Anyiam

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 4
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 4)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Audra Riley

Judge, Court of Criminal Appeals, Place 9
(Juez, Corte de Apelaciones Criminales, Lugar

Núm. 9)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Holly Taylor

State
(Estado)

State Senator, District 19
(Senador Estatal, Distrito Núm. 19)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Roland Gutierrez

State Representative, District 80
(Representante Estatal, Distrito Núm. 80)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Cecilia Castellano

Julie Hilberg

Chief Justice, 15th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del

15a Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Jerry Zimmerer

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 2

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 2)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Tom Baker

Justice, 15th Court of Appeals District,
Place 3

(Juez, Corte de Apelaciones del 15a Distrito,
Lugar Núm. 3)

Vote for None or One
(Vote por Ninguno o Uno)

Marc M. Meyer

Chief Justice, 4th Court of Appeals District
(Juez Presidente, Corte de Apelaciones del 4

Distrito)
Vote for None or One

(Vote por Ninguno o Uno)

Velia J. Meza

Antonia "Toni" Arteaga

11

12

61

21

40

41

42

47

54
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Vote Both Sides
(Vote ambos lados)

PCT 22 Typ:02 Seq:0020 Spl:01

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Instruction Note: Darken in the oval
provided to the left of the statement
indicating the way you wish to vote.
Nota de Instrucción: Llene
completamente el espacio ovalado a la
izquierda de la frase que indica la
manera en que quiere votar.

Proposition #1
Survey: Texas should expand Medicaid and
ensure access to affordable healthcare for all.

(Proposición #1)
(Encuesta: Texas debería ampliar Medicaid y
garantizar el acceso a una atención médica
accesible para todos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #2
Survey: Texans should support humane and
dignified immigration policies and pathways to
citizenship.

(Proposición #2)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deberían
apoyar políticas de inmigración humanitarias y
dignas, así como vías para obtener la
ciudadanía.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #3
Survey: Texans should have the right to make
their own healthcare decisions, including
reproductive rights.

(Proposición #3)
(Encuesta: Los habitantes de Texas deben
tener derecho a tomar sus propias decisiones
en materia de salud, incluidos los derechos
reproductivos.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #4
Survey: Texas should address the state's
housing crisis in affordability and access in
both urban and rural communities.

(Proposición #4)
(Encuesta: Texas debe abordar la crisis de
vivienda del estado en cuanto a disponibilidad
económica y acceso, tanto en las comunidades
urbanas como en las rurales.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #5
Survey: Texas should fund all public schools at
the same per-pupil rate as the national
average.

(Proposición #5)
(Encuesta: Texas debe financiar todas las
escuelas públicas con la misma tasa por
alumno que el promedio nacional.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #6
Survey: Secure online voter registration should
be accessible to all eligible Texas residents.

(Proposición #6)
(Encuesta: Todos los habitantes de Texas que
cumplan los requisitos para votar deberían
poder registrarse de forma segura por
Internet.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #7
Survey: Texas should have a clean and healthy
environment that includes water, air, and
biodiversity. Texas must preserve the state's
natural, cultural, scenic, and recreational
resources.

(Proposición #7)
(Encuesta: Texas debería tener un medio
ambiente limpio y saludable, incluyendo el
agua, el aire y la biodiversidad. Texas debe
preservar los recursos naturales, culturales,
panorámicos y recreativos del estado.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #8
Survey: Texas should legalize cannabis for
adults and automatically expunge criminal
records for past low-level cannabis offenses.

(Proposición #8)
(Encuesta: Texas debería legalizar el cannabis
para adultos y eliminar automáticamente los
antecedentes penales por delitos menores
relacionados con el cannabis.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #9
Survey: Texas should raise salaries to at least
the national average and should provide a
cost-of-living increase based on the national
Consumer Price Index every two years to
current/retired school and state employees.

(Proposición #9)
(Encuesta: Texas debería aumentar los
salarios hasta alcanzar al menos el promedio
nacional y proporcionar un ajuste por costo de
vida cada dos años (basado en el Índice de
Precios al Consumidor) tanto a los empleados
escolares como a los estatales, ya sean
activos o jubilados.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #10
Survey: Texas should ban racially motivated
redistricting, ban mid-decade redistricting, and
create a non-partisan redistricting board to
redraw lines every 10 years.

(Proposición #10)
(Encuesta: Texas debería prohibir la
redistribución de distritos electorales motivada
por razones raciales, prohibir la redistribución
de distritos a mitad de la década en curso y
crear una junta de redistribución de distritos no
partidista para redefinir los límites cada 10
años.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #11
Survey: The Working Class should be eligible
for greater federal income tax relief and have
their tax burden fairly shifted onto the
wealthiest.

(Proposición #11)
(Encuesta: La Clase Trabajadora debería ser
elegible para una reducción mayor en el
impuesto federal sobre el ingreso y que su
carga fiscal se transfiera de manera justa a los
ciudadanos de mayor poder adquisitivo.)

Yes (Sí)

No (No)

Ballot Propositions
(Proposición para la Boleta)

Proposition #12
Survey: Texas should expand accessible public
transportation opportunities in rural and urban
communities so residents can get to their
workplaces, schools, and healthcare.

(Proposición #12)
(Encuesta: Texas debería ampliar el acceso al
transporte público en las comunidades rurales
y urbanas para que los residentes puedan
desplazarse a sus lugares de trabajo, escuelas
y centros de salud.)

Yes (Sí)

No (No)

Proposition #13
Survey: Texas should prevent individuals with a
history of domestic abuse from purchasing
firearms by implementing "red flag" laws.

(Proposición #13)
(Encuesta: Texas debería impedir la compra de
armas de fuego a personas con antecedentes
de violencia doméstica implementando leyes
de "alerta - red flag".)

Yes (Sí)

No (No)
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